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Mardi 5 novembre 2024 
 

 

 

ASSEMBLÉE LÉGISLATIVE DU MANITOBA 
___________________________________________ 

 

FEUILLETON 
ET AVIS 

 
PREMIÈRE SESSION, QUARANTE-TROISIÈME LÉGISLATURE 

 
PRIÈRE ET RECONNAISSANCE DES TERRITOIRES DIX HEURES 
 

ORDRE DU JOUR 
 

AFFAIRES ÉMANANT DES DÉPUTÉS 
 
APPROBATION ET TROISIÈME LECTURE 
 
M. LAGASSÉ 
 

(No 217) — Loi sur la Semaine de sensibilisation à la santé mentale des hommes (modification de la 
Loi sur les journées, les semaines et les mois commémoratifs)/The Men’s Mental Health Awareness Week 
Act (Commemoration of Days, Weeks and Months Act Amended) 

 
 
DEUXIÈME LECTURE — DÉBAT — PROJETS DE LOI D’INTÉRÊT PRIVÉ 
 
M. LOISELLE 
 

(No 300) — Loi modifiant la Loi sur la Fondation dénommée « The Winnipeg Foundation »/The 
Winnipeg Foundation Amendment Act 

(Mme BYRAM  9 minutes) 
 
 

DEUXIÈME LECTURE — DÉBAT — PROJETS DE LOI D’INTÉRÊT PUBLIC 
 
M. GOERTZEN 
 

(No 203) — Loi modifiant la Loi sur la responsabilité des occupants/The Occupiers’ Liability Amendment 
Act 

(M. le ministre MOSES  7 minutes) 
 
  

No 83 
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Mme CROSS 
 

(No 216) — Loi sur le Mois de la petite entreprise au Manitoba (modification de la Loi sur les journées, 
les semaines et les mois commémoratifs)/The Manitoba Small Business Month Act (Commemoration of Days, 
Weeks and Months Act Amended) 

(M. PERCHOTTE  7 minutes) 
(M. SCHULER  8 minutes) (reporté) 

 
Mme DELA CRUZ 
 

(No 218) — Loi sur la Journée de la célébration de l’indépendance des Philippines (modification de la 
Loi sur les journées, les semaines et les mois commémoratifs)/The Celebration of Philippine Independence 
Day Act (Commemoration of Days, Weeks and Months Act Amended) 

(M. PERCHOTTE  1 minute) 
 

 
DEUXIÈME LECTURE — PROJETS DE LOI D’INTÉRÊT PUBLIC 
 
M. PANKRATZ 

 
(No 223) — Loi sur la Journée des anciens combattants autochtones (modification de la Loi sur les 

journées, les semaines et les mois commémoratifs)/The Indigenous Veterans Day Act (Commemoration of 
Days, Weeks and Months Act Amended) 

 
 
PROPOSITIONS 
 
PROPOSEUR : M. BLASHKO — Groupe national de jeunes pour le climat 
 
27. Attendu : 
 

que les changements climatiques constituent une menace existentielle que tous les paliers du 
gouvernement devraient prendre au sérieux; 
 
que les changements climatiques touchent actuellement les Manitobains étant donné qu’ils provoquent 
une hausse des températures, des phénomènes météorologiques extrêmes, des incendies échappés et 
d’autres menaces à la qualité de l’air, de l’eau et des terres; 
 
que le Manitoba a toujours été un chef de file en matière de soutien des emplois verts, notamment grâce 
au réseau de distribution d’électricité dont 97 % de l’électricité provient de sources renouvelables; 
 
qu’il est essentiel d’encourager les jeunes et les jeunes adultes à poursuivre des débouchés dans 
l’économie à faibles émissions de carbone pour que la province fasse sa part dans la lutte contre les 
changements climatiques; 
 
que l’appui du gouvernement fédéral est essentiel pour augmenter le nombre d’emplois durables 
auxquels les jeunes manitobains ont accès; 
 
que les jeunes canadiens ont toujours fait preuve d’un leadership exceptionnel en périodes d’incertitude 
et qu’ils réclament actuellement la possibilité de travailler pour faire face à la crise climatique; 
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que beaucoup de jeunes manitobains désirent occuper des emplois verts, mais qu’ils n’arrivent pas à 
trouver les emplois où canaliser leurs efforts et leur enthousiasme; 

 
que des jeunes partout au Canada réclament la création d’un groupe national de jeunes pour le climat; 
 
que l’existence d’un groupe de jeunes pour le climat permettrait de financer des milliers d’emplois ― 
tant dans le secteur de l’atténuation des changements climatiques que dans celui de l’adaptation à ces 
changements ― qui aideront les collectivités à se préparer aux répercussions des changements 
climatiques, à y faire face et à mieux s’y adapter; 
 
qu’un tel groupe permettrait de renforcer la capacité d’atténuation et d’adaptation du Manitoba, de 
donner aux jeunes les moyens d’entreprendre des carrières dans le secteur écologique et de propulser 
l’économie à faibles émissions de carbone vers l’avenir, 
 

il est proposé que l’Assemblée législative du Manitoba soit exhortée à demander au gouvernement fédéral 
d’appuyer le travail du groupe national de jeunes pour le climat. 

 
 
PROPOSITIONS — DÉBAT 
 
1. M. KHAN — Proposition visant à exhorter le gouvernement provincial à soustraire le chauffage 

domestique de la taxe fédérale sur le carbone au Manitoba 
(M. BRAR  1 minute  Il reste 68 minutes.) 

 
2. M. OXENHAM — Engagement à ne pas privatiser la Société d’assurance publique du Manitoba 

(M. PIWNIUK  4 minutes  Il reste 128 minutes.) 
 
3. M. LOISELLE — Louis Riel 

(M. WOWCHUK  9 minutes  Il reste 124 minutes.) 
 
4. M. NESBITT  Protection du lac Winnipeg contre la pollution par les eaux usées 

(Mme CROSS  7 minutes  Il reste 123 minutes.) 
 
5. M. MOROZ  Proposition visant à exhorter le gouvernement fédéral à réduire le gaspillage des 

aliments par les entreprises 
(M. NARTH  8 minutes  Il reste 126 minutes.) 

 
6. M. BEREZA  Proposition visant à exhorter le gouvernement provincial à exempter le secteur 

agricole de l’application de la taxe fédérale sur le carbone 
(M. PANKRATZ  6 minutes  Il reste 127 minutes.) 

 
7. Mme STONE  Proposition visant à exhorter le gouvernement à donner la priorité aux enfants pris 

en charge, à les protéger et à s’engager à tenir une enquête publique 
(Mme la ministre SMITH  1 minute  Il reste 123 minutes.) 

 
8. Mme LAMOUREUX  Proposition visant à exhorter le gouvernement provincial à faire en sorte que 

les normes d’emploi protègent les travailleurs de l’économie à la demande 
(M. LOISELLE  4 minutes  Il reste 124 minutes.) 
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9. M. JACKSON  Proposition visant à exhorter le gouvernement du Manitoba à remédier au 
problème de surpopulation dans les écoles 

(M. LOISELLE  2 minutes  Il reste 124 minutes.) 
 
10. M. DEVGAN  Respect des travailleurs de première ligne 

(Mme BYRAM  6 minutes  Il reste 130 minutes.) 
 
11. Mme COOK  Proposition visant à exhorter le gouvernement provincial à faire passer les patients 

avant la politique 
(Ouvert  Il reste 125 minutes.) 

 
12. Mme DELA CRUZ  Respect des aînés 

(M. WOWCHUK  10 minutes  Il reste 123 minutes.) 
 
13. M. PIWNIUK  Respect des contribuables à revenu moyen 

(M. LOISELLE  6 minutes  Il reste 129 minutes.) 
 
14. M. REDHEAD  Abordabilité dans le Nord 

(M. SCHULER  9 minutes  Il reste 124 minutes.) 
 
15. M. KING  Respect de l’engagement pris par le gouvernement provincial en vue d’accorder une 

remise sur les systèmes de sécurité 
(M. le ministre ALTOMARE  4 minutes  Il reste 124 minutes.) 

 
16. Mme LATHLIN  Amélioration de l’accès aux soins de santé dans le Nord 

(M. NARTH  8 minutes  Il reste 123 minutes.) 
 
17. M. BALCAEN  Proposition visant à exhorter le gouvernement provincial à maintenir l’illégalité 

des drogues dures 
(Ministre ASAGWARA  3 minutes  Il reste 124 minutes.) 

 
18. M. MOYES  Appui du programme universel de nutrition du gouvernement provincial 

(Mme BYRAM  9 minutes  Il reste 134 minutes.) 
 
19. M. NARTH  Proposition visant à exhorter le gouvernement provincial à ne plus s’attaquer à 

l’abordabilité et à éliminer les impôts fonciers pour l’éducation pour tous les Manitobains 
(M. WASYLIW  4 minutes  Il reste 123 minutes.) 

 
20. M. EWASKO  Appel à la justice pour Jordyn 

(Mme CROSS  8 minutes  Il reste 127 minutes.) 
 
21. Mme CROSS  Journée du chandail orange 

(M. KING  53 minutes  Il reste 127 minutes.) 
 
22. Mme HIEBERT  Accès accru au vaporisateur Narcan 

(M. OXENHAM  8 minutes  Il reste 123 minutes.) 
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23. M. WASYLIW  Proposition visant à exhorter le gouvernement provincial à annuler la 
prolongation de la période d’exonération de la taxe sur les carburants et à apporter des solutions 
concrètes à la crise du coût de la vie 

(Ouvert  Il reste 123 minutes.) 
 
24. Mme BYRAM — Ajout d’un appareil d’IRM à l’Hôpital général du district de Portage 

(M. le ministre KOSTYSHYN  5 minutes  Il reste 125 minutes.) 
 
25. Mme COMPTON — Un avenir meilleur pour les soins de santé au Manitoba 

(Mme HIEBERT  10 minutes  Il reste 127 minutes.) 
 

26. M. PERCHOTTE — Exemption de la taxe sur les transferts fonciers à l’achat d’une première 
propriété 

(Mme la ministre CABLE  9 minutes  Il reste 129 minutes.) 
 

 
TREIZE HEURES TRENTE 

 
AFFAIRES COURANTES 

 
DÉPÔT DE PROJETS DE LOI 
 
Mme la ministre SCHMIDT 
 

(No 12) — Loi modifiant la Loi sur l’environnement/The Environment Amendment Act 
 
Mme la ministre MARCELINO 
 

(No 27) — Loi modifiant la Loi sur les relations du travail/The Labour Relations Amendment Act 
 
Mme la ministre MARCELINO 
 

(No 28) — Loi no 2 modifiant la Loi sur les relations du travail/The Labour Relations Amendment Act (2) 
 
M. le ministre SALA 
 

(No 32) — Loi modifiant la Loi sur l’Hydro-Manitoba/The Manitoba Hydro Amendment Act 
 
Ministre ASAGWARA 
 

(No 35) — Loi sur le protecteur des aînés/The Seniors’ Advocate Act 
 
M. BALCAEN 
 

(No 204) — Loi modifiant la Loi sur le changement de nom/The Change of Name Amendment Act 
 
Mme COOK 
 

(No 205) — Loi modifiant la Loi sur la désignation de bénéficiaires (régimes de retraite, d’épargne et 
autres)/The Beneficiary Designation (Retirement, Savings and Other Plans) Amendment Act 
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Mme STONE 
 

(No 206) — Loi modifiant la Loi sur la protection des images intimes/The Intimate Image Protection 
Amendment Act 
 
M. PERCHOTTE 
 

(No 215) — Loi modifiant le Code de la route (dépassement des véhicules sur l’accotement)/The Highway 
Traffic Amendment Act (Passing Vehicle on Shoulder) 
 
Mme DELA CRUZ 
 

(No 219) — Loi modifiant la Loi sur la gouvernance et l’obligation redditionnelle au sein du système de 
santé (plébiscites sur la fermeture permanente de salles d’urgence)/The Health System Governance and 
Accountability Amendment Act (Plebiscite Before Permanent Emergency Room Closure) 
 
M. WOWCHUK 
 

(No 220) — Loi modifiant la Loi sur la conservation de la faune/The Wildlife Amendment Act 
 
M. BALCAEN 
 

(No 222) — Loi sur le contrôle des machettes/The Machete Control Act 
 

 
RAPPORTS DE COMITÉS 
 
DÉPÔT DE RAPPORTS 
 
DÉCLARATIONS DE MINISTRE 
 
DÉCLARATIONS DE DÉPUTÉ 
 
QUESTIONS ORALES 
 
PÉTITIONS 

M. BALCAEN 
M. BEREZA 
Mme BYRAM 
Mme COOK 
M. EWASKO 
M. GOERTZEN 
M. GUENTER 
Mme HIEBERT 
M. JACKSON 
M. JOHNSON 
Mme LAMOUREUX 
M. NARTH 
M. NESBITT 
M. PERCHOTTE 
M. SCHULER 
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M. WHARTON 
M. WOWCHUK 

 
GRIEFS 

ORDRE DU JOUR 
 

AFFAIRES ÉMANANT DU GOUVERNEMENT 
 
COMITÉ PLÉNIER 
 
COMITÉ DES SUBSIDES 

(37 heures et 39 minutes) 
 

 
APPROBATION ET TROISIÈME LECTURE 
 
Mme la ministre MARCELINO 

 
(No 7) — Loi abrogeant la Loi sur les projets de construction dans le secteur public (appels 

d’offres)/The Public Sector Construction Projects (Tendering) Repeal Act 
Projet de loi choisi par l’opposition 

 
Mme la ministre MARCELINO 

 
(No 9) — Loi modifiant le Code des normes d’emploi/The Employment Standards Code Amendment 

Act 
Projet de loi choisi par l’opposition 

 
M. le ministre WIEBE 
 

(No 16) — Loi sur la remise de rapports relativement à la responsabilisation en matière de 
réglementation et modification de la Loi sur les textes législatifs et réglementaires/The Regulatory 
Accountability Reporting Act and Amendments to the Statutes and Regulations Act 

Projet de loi choisi par l’opposition 
 
M. le ministre ALTOMARE 
 

(No 21) — Loi modifiant la Loi sur les écoles publiques/The Public Schools Amendment Act 
Projet de loi choisi par l’opposition 

(amendé — comité) 
 
M. le ministre SALA 
 

(No 37) — Loi d’exécution du budget de 2024 et modifiant diverses dispositions législatives en matière 
de fiscalité/The Budget Implementation and Tax Statutes Amendment Act, 2024 

(amendé — comité) 
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Mme la ministre FONTAINE 
 

(No 38) — Loi concernant les services à l’enfant et à la famille (champ de compétence autochtone et 
autres modifications)/An Act Respecting Child and Family Services (Indigenous Jurisdiction and Other 
Amendments) 

 
M. le ministre WIEBE 
 

(No 39) — Loi sur la réglementation des armes à lame longue/The Long-Bladed Weapon Control Act 
(amendé — comité) 

 
 
DEUXIÈME LECTURE 
 
Mme la ministre NAYLOR 
 

(No 26) — Loi modifiant la Loi sur la location à usage d’habitation/The Residential Tenancies 
Amendment Act 
 
M. le ministre BUSHIE 
 

(No 40) — Loi modifiant la Charte de la ville de Winnipeg et la Loi sur l’aménagement du territoire/The 
City of Winnipeg Charter Amendment and Planning Amendment Act 
 
M. le ministre WIEBE 
 

(No 41) — Loi modifiant la Loi sur la Cour provinciale/The Provincial Court Amendment Act 
(Recommandé par la lieutenante-gouverneure) 

 
M. le ministre BUSHIE 
 

(No 42) — Loi modifiant la Loi sur l’aménagement du territoire/The Planning Amendment Act 
 

 
MOTIONS ÉMANANT DU GOUVERNEMENT — DÉBAT 
 
Mme la ministre MARCELINO 
 

Que l’Assemblée législative du Manitoba condamne les efforts qui mettent en péril les pensions des 
Canadiens et qu’elle déclare qu’elle appuie collectivement le Régime de pensions du Canada ainsi que les 
mesures et stratégies qui renforcent le régime de pension national des aînés, des retraités et des travailleurs 
de la province et du pays. 

(Mme la ministre FONTAINE) 
 
Mme la ministre MARCELINO 
 

Que l’Assemblée législative du Manitoba affirme son engagement envers l’appel au cessez-le-feu 
immédiat dans la guerre opposant Israël et Gaza pour contrer la crise de famine. 

(ouvert) 
 

 


	Mardi 5 novembre 2024
	ASSEMBLÉE LÉGISLATIVE DU MANITOBA
	ET AVIS

	PRIÈRE ET RECONNAISSANCE DES TERRITOIRES DIX HEURES
	ORDRE DU JOUR

	TREIZE HEURES TRENTE
	AFFAIRES COURANTES
	DÉPÔT DE PROJETS DE LOI

	RAPPORTS DE COMITÉS
	DÉPÔT DE RAPPORTS

	DÉCLARATIONS DE MINISTRE
	DÉCLARATIONS DE DÉPUTÉ
	QUESTIONS ORALES

	PÉTITIONS
	GRIEFS

	ORDRE DU JOUR
	COMITÉ PLÉNIER
	COMITÉ DES SUBSIDES
	DEUXIÈME LECTURE


